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Levono Wireless Laser Mouse N70

English
Features
No. | Component Front View Rear View
[ ———
1 | Left Button ® ‘r 1 ) @ = N | 6
2 | Scroll Wheel @ 1
3 | LED Indicator ® L‘
4 | Right Button
5 | Battery/USB Receiver Cover Latch
6 | Laser Sensor

Setting up your mouse

-

. Open the battery/USB receiver compartment cover as shown.

2. Remove the USB receiver.

. Insert two AAA batteries, making sure that the + and - on the batteries match
the + and - in the battery compartment. Then close the battery/USB receiver
compartment cover.

w

4. Rotate the bottom half of mouse 180° to switch on your mouse.
Follow the rotation direction as shown.

o

. Plug the USB receiver into an available USB port on your laptop. The laptop
automatically detects the mouse.

Using your mouse

1. Use the scroll wheel to scroll up and down the screen.

2. Press and hold the scroll wheel down, then move the mouse up and down to
scroll up and down the page.

LED Indicator

¢ The LED indicator lights orange when the mouse is switched on and pairing is established.
¢ The LED indicator continuously flashes for approximately 30 seconds when the battery level is
low. Replace the batteries immediately.



Souris laser sans fil N70 de Lenovo

Francais
Fonctions
No. | Composant Vue de devant Vue de derriere
1 | Bouton Gauche A —ae
@ ® = @
2 | Molette de défilement @
3 | Voyant DEL ©]
4 | Bouton Droite
5 Loquet du couvercle des piles/du
récepteur USB

6 | Capteur laser — 5

Préparation de votre souris

-

2. Enlevez le récepteur USB.

w

4. Faites tourner la partie inférieure de la souris par 180° pour allumer votre
souris. Suivez le sens de rotation comme indiqué.

5. Branchez le récepteur USB sur un port USB de votre ordinateur portable.
L’ordinateur portable détecte automatiquement la souris.

Utilisation de la souris

1. Utilisez la molette de défilement pour défiler vers le haut ou le bas sur I'écran.
2. Appuyez sans arréter sur la molette de défilement, pour bougez la souris vers le
haut ou le bas pour défiler par des pages vers le haut ou le bas.

Voyant DEL

* Le voyant DEL s'allume en orange lorsque la souris est allumée et le pairage a été effectué.
* Le voyant DEL clignote en continu pendant environ 30 secondes lorsque le niveau des piles est
faible. Remplacez les piles immédiatement.

. Ouvrez le couvercle du compartiment des piles/du récepteur USB comme
indiqué.

. Insérez deux piles AAA et assurez-vous que les bornes + et - des piles sont
dans le bon sens comme indiqué par + et - dans le compartiment des piles.
Puis fermez le couvercle du compartiment des piles/du récepteur USB.




Kabellose Lenovo-Lasermaus N70

Deutsch
Eigenschaften
Nr. | Komponente Ansicht von vorne Ansicht von hinten
1| Linke Taste a——ry
2 | Mausrad @
3 | LED-Indikator ®
4 | Rechte Taste

USB-Empféanger-/Batteriefach-
Entriegelung

6 | Lasersensor = (5

Maus vorbereiten und verbinden

3. Legen Sie zwei AAA-Batterien richtig herum ein, orientieren Sie sich dabei an
den Kennzeichnungen ,+“ und ,-“ im Batteriefach. Setzen Sie anschlieBend
wieder den Deckel auf das USB-Empfanger-/Batteriefach.

4. Schalten Sie die Maus durch Drehen des Unterteils um 180° ein.
Drehen Sie das Unterteil bitte in die abgebildete Richtung.

5. Stecken Sie den USB-Empfénger in einen freien USB-Port Ihres Notebooks
ein. Die Maus wird vom Notebook automatisch erkannt.
So nutzen Sie Ihre Maus

1. Mit dem Mausrad bléttern Sie zeilenweise nach oben und unten.
2. Wenn Sie das Mausrad gedriickt halten und die Maus anschlieBend nach oben
oder unten bewegen, blattern Sie ebenfalls nach oben oder unten.

LED-Indikator

¢ Der LED-Indikator leuchtet orange, wenn die Maus eingeschaltet und mit dem
Computer gekoppelt ist.

* Bei niedrigem Energiestand blinkt der LED-Indikator etwa 30 Sekunden lang. Tauschen Sie die
Batterien so schnell wie méglich aus.
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Mouse laser wireless Levono N70

Italiano
Caratteristiche
N. | Componente Vista anteriore Vista posteriore
.. —" >
1 | Tasto sinistro @ ® — 7y | -
2 | Rotella di scorrimento ®
3 | Indicatore LED ©)
4 | Tasto destro
5 Blocco coperchio batterie/ricevi-
tore USB
6 | Sensore laser —) 5

Impostazione del mouse
. Aprire il coperchio del vano batterie/ricevitore USB come illustrato.

. Inserire due batterie AAA, assicurandosi che le polarita + e - sulle batterie
combacino con le polarita + e - nel vano batterie. Quindi chiudere il coperchio
del vano batterie/ricevitore USB.

-

N

. Rimuovere il ricevitore USB.

w

4. Ruotare la meta inferiore del mouse di 180° per accendere il mouse.
Seguire la direzione di rotazione come illustrato.

.

5. Inserire il ricevitore USB in una porta USB disponibile del notebook. Il
notebook rileva automaticamente il mouse.

Utilizzo del mouse

1. Ruotare la rotellina per scorrere la schermata su e giu.

2. Tenere premuta la rotellina verso il basso, quindi spostare il mouse verso l'alto e
il basso per scorrere la pagina su e giu.

Indicatore LED

* L'indicatore LED si accende in arancione quando si accende il mouse e si stabilisce
I'associazione.

¢ L'indicatore LED continua a lampeggiare per circa 30 secondi quando il livello della batteria &
basso. Sostituire immediatamente le batterie.



Ratén laser inalambrico N70 de Levono

Espaiol
Caracteristicas
N2 | Componente Vista frontal Vista posterior
P . [ ———
1 | Botén izquierdo ® @ u?\ | :
2 | Rueda de desplazamiento ®©
3 | Indicador LED ®
4 | Boton derecho
5 Seguro de la tapa de las pilas y
del receptor USB
6 | Sensor laser =—— 0
Preparar el ratén
1. Abra la tapa del compartimento de las pilas y del receptor USB tal y como se f@
muestra en la imagen. oo

2. Retire el receptor USB.

3. Inserte dos pilas de tipo AAA asegurandose de que los polos + y - de las
mismas coinciden con los polos + y - de su compartimento. A continuacion,
cierre la tapa del compartimento de las pilas y del receptor USB.

4. Gire la mitad inferior del ratén 180° para encenderlo.
Siga la direccién de giro tal y como se muestra en la imagen.

El equipo portatil detectara automaticamente el raton.

Utilizar el raton

1. Utilice la rueda de desplazamiento para recorrer la pantalla hacia arriba y hacia
abajo.

2. Mantenga presionada la rueda de desplazamiento y, a continuacién, mueva el
ratén hacia arriba y hacia abajo para recorrer la pagina en la misma direccion.

Indicador LED

* Elindicador LED se ilumina en color naranja cuando el ratén esta encendido y la asociacion
esta establecida.

* Elindicador LED parpadea continuamente durante aproximadamente 30 segundos cuando el
nivel de carga de las pilas es bajo. Cambie las pilas inmediatamente.
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Bezprzewodowa mysz laserowa Levono N70

Polski
Funkcje
Nr | Komponent Widok z przodu Widok z tytu
1 Le r C-Sk —" >
e 0 o (Y= @
2 | Pokretto przewijania @
3 | Wskaznik LED ®
4 | Prawy przycisk

Zatrzask pokrywy baterii/
odbiornika USB

6 | Sensor laserowy —— ®

Ustawienia myszy
1. Otwérz pokrywe wneki baterii/odbiornika USB, jak na ilustracii.

2. Wyjmij odbiornik USB.

w

. W6z dwie baterie AAA, sprawdzajgc dopasowanie znakéw + i - na bateriach
ze znakami + i - we wnece baterii. Nastepnie zamknij pokrywe wneki baterii/
odbiornika USB.

4. Obré¢ dolng potowe myszy o 180°, aby wigczyé mysz.
Zachowaj kierunek obracania, jak na ilustracji.

o

. Podtacz odbiornik USB do dostepnego portu USB laptopa. Laptop wykryje
mysz automatycznie.

Uzywanie myszy

1. Uzyj pokretto przewijania do przewijania w gére i w dét ekranu.

2. Nacisénij i przytrzymaj pokretto przewijania, a nastepnie przesun mysz w gére i w
dot, aby przewing¢ strone w gore i w dot.

Wskaznik LED

* Wskaznik LED $wieci w kolorze pomaraficzowym, po wtgczeniu myszy i wykonaniu parowania.
* Wskaznik LED miga ciggle przez okoto 30 sekund, przy stabym natadowaniu baterii. Nalezy jak
najszybciej wymieni¢ baterie.
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Rato Sem Fios a Laser N70 da Lenovo

Portugués
Caracteristicas

Ne. | Componente Vista frontal Vista traseira

1 | Botdo esquerdo e

i 0 o (Y= @

2 | Roda de deslocamento @

3 | Indicador LED ®

4 | Botao direito

Trinco da tampa do compartimen-

5 to das pilhas/receptor USB
6 | Sensor laser —— ®

Instalacao do rato
1. Abra a tampa do compartimento das pilhas/receptor USB, tal como ilustrado.

N

. Remova o receptor USB.

w

. Insira duas pilhas AAA, certificando-se de que as polaridades + e - das pilhas
coincidem com os simbolos + e - do compartimento das pilhas. Em seguida,
feche a tampa do compartimento das pilhas/receptor USB.

4. Roda a metade inferior do rato 180° para ligar o rato.
Siga a direc¢ao de rotag&o ilustrada.

o

. Ligue o receptor USB a uma porta USB disponivel no seu computador
portatil. O computador portatil detectara automaticamente o rato.

Utilizar o rato

1. Utilize a roda de deslocamento para deslocar o ecra para cima e para baixo.

2. Mantenha pressionada a roda de deslocamento e depois desloque o rato para
cima e para baixo para deslocar a pagina para cima e para baixo.

Indicador LED

¢ O indicador LED acende em laranja quando o rato esté ligado e o emparelhamento foi
estabelecido.

* O indicador LED pisca durante aproximadamente 30 segundos quando o nivel da bateria estiver
baixo. Substitua imediatamente as pilhas.
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Lenovo Kablosuz Lazer Mouse N70

Tiirkge
Ozellikler
No. | Parcalar
1 | Sol Dugme
2 | Kaydirma Tekerlegi
3 | LED Gostergesi
4 | Sag Dugme
5 | Pil/lUSB Alici Kapak Surgust
6 | Lazer Sensori

Mouse kurma

1. Pil/lUSB alici blmesi kapagini resimde gosterildigi sekilde agin.

2. USB aliclyi ¢ikartin.

3. Her iki AAA pili, pillerin Gizerindeki + ve - isaretlerini pil bélmesindeki + ve -
isaretleri ile eslestirmeye dikkat ederek takin. Bunu yaptiktan sonra, pil/lUSB

alici bdlmesi kapagini kapatin.

Onden Gériintim Arkadan Gérinim
—" >
® ® = N | ®
@
®

4. Mouse'u agmak igin alt kismini 180° dénduirtn.
Resimde gosterilen déndiirme yéniini takip edin.

5. USB aliciyi dizustii bilgisayarinizdaki bos bir USB yuvasina takin. Dizisti
bilgisayariniz mouse'u otomatik olarak algilayacaktir.

Mouse'un kullaniimasi

1. Ekrani yukari asagi kaydirmak icin kaydirma tekerlegini kullanin.
2. Kaydirma tekerlegini asagiya dogru basili tutun, daha sonra sayfayi yukari-asagi
kaydirmak icin mouse yukari-asagi hareket ettirin.

LED Gostergesi

* Mouse acik oldugunda ve baglanti kuruldugunda LED géstergesi turuncu yanar.

* Pilin sarji dustk oldugunda yaklasik 30 saniye streyle strekli yanip séner. Pilleri derhal yenileri
ile degistirin.




BecnpoBofHas nasepHas Mbiwb Levono N70

Pycckun
XapaKkTepucTuku
Ne | KomnoHeHT Bug cnepean Bug csagu
[ ———
1 | Nesas kHonka ® 10 u?\ | .
2 | Koneco npokpyTku @
3 | CBETOAMOAHBIV MHAMKATOP ®
4 | MpaBas kHoMka
5 3alLerka KpbILUKY OTceka Ans
GaTapei/USB npvemHuka
6 | NlasepHbIn aaTunk — ®

HacTpoWka Mbliwm

N

w

4. [oBEPHNUTE HWXHIOK YacTb Mbllum Ha 180° Ans BKIOYEHUS.

o

Wcnonb3oBaHue Mbiwun

1. MCI'IOJ'IbZ!yIZTe KOneco NpoKpyTKX AN NPOKpy4nBaHUA I/I306pa)KeHI/|F| Ha 3KpaHe

2. Haxxmute n y,qep)KMBaIZTe KOneco NpOoKpyTKU, ABUrasa Mbillbto Bnepes unu Hasag,

CBeToaMoaHbIN MHOMUKATOP

. OTKpoTe KpbIlWKY oTceka Anst 6atapei/USB npuemHuka, kak nokasaHo Ha
puUcyHke.

. N3Bnekute USB npuemHuk.

. YctaHoBuTe ABe 6atapeun Tunopasmepa AAA, cobniogas nonsipHoCTb.
3akpoiiTe KpblLLKy oTceka ans 6atapein/USB npuemHuka.

HanpaBnewe noBOpOTa NoKasaHo Ha PUCYHKe.

. MopkntounTte USB npuemHuk k nopty USB HoyTOyka. Mbllub aBTOMaTU4eCKn
Bynet obHapyxeHa HOyTOYKOM.

BBEpPX UK BHUS.

AN NPOKPYYMBaAHUA CTPAHUL, BBEPX UITN BHAN3.

CBETOAVOAHBIN UHAMKATOP FOPUT OPaHXeBbIM, KOra Mbillb NOAKIKYEHA U COMpsiXeHa C
YCTPOWCTBOM.

CBETOAMOAHBIN UHAMKATOP HENPEPbLIBHO MUraeT B TedeHne 30 CeKyHA, Npu HU3KOM YpPOBHE
3apsapa 6arapeit. HesameanuTensHo npousseauTe 3amMeHy Gatapei.
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Levono bezdratova laserova my§ N70

Cestina
Funkce
&. | Souéast Pohled zepfedu Pohled zezadu
L . [ ———
1 | Levé tlagitko ® @ ? N :
2 | Rolovaci kolecko @
3 | Indikator LED ®
4 | Pravé tlacditko
5 | kryt baterie/USB pfijimace
6 | Laserovy snima¢
y =—— 0

Pfiprava mysi k pouziti
1. Otevrete kryt prostoru pro baterie/USB piijimace podle obrazku.

2. Vyjméte USB pfijimac.

3. Vlozte dvé AAA baterie, ujistéte se, Ze + a - na bateriich odpovidaji + a - v
prostoru na baterie. Zavfete prostor pro baterie/USB pfijimace krytem.

4. Oto¢enim spodni poloviny mysi o 180° zapnete mys.
Otacejte podle obrazku.

5. Pripojte USB prijima¢ k volnému portu USB na vaSem notebooku. Notebook
automaticky rozpozna mys.

Pouzivani mysi
1. PouZijte kole¢ko pro posun nahoru a dolti po obrazovce.

2. Stisknéte a drzte kolecko stisknuté, pohybem mysi nahoru a dolli se posouvate
nahoru a dolt po strance.

Indikator LED

¢ LED indikator sviti oranzové, pokud je my$ zapnuta a sparovana.

¢ LED indikator pribézné blika po dobu pfiblizné 30 sekund pfi nizkém napéti baterie. Vymérite
baterie.
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Levono Tradlgs Lasermus N70

Dansk
Funktioner
Nr | Komponent Set forfra Set bagfra
[ ———
1 | Venstre knap ® @ ? N :
2 | Rullehjul ®©
3 | LED indikator ®
4 | Hojre knap
5 Laseknap til deeksel til batteri/
USB-modtager
6 | Lasersensor =0

Opsaetning af musen
1. Abn batteri/lUSB-modtager-rummet som vist.

2. Fjern USB-modtageren.

«

Indszet 2 AAA batterier. Sgrg for at vende batteriernes plus- og minus-side,
s& det passer med maerkningen i batterirummet. Luk derefter batteri/USB-
modtager-rummet.

4. Drej musens nederste halvdel 180° for at taende for den.
Folg omdrejningsretningen som vist.

5. Seet USB-modtageren i et USB-stik pa din laptop. Laptoppen finder
automatisk musen.

Sadan bruges musen
1. Brug rullehjulet til at rulle op og ned af skaermen.

2. Tryk og hold rullehjulet nede og flyt musen op og ned for at rulle op og ned ad
siden.

LED indikator

* Lysdioden lyser orange, nar musen er teendt og parring er foretaget.
¢ Lysdioden blinker i ca. 30 sek., nar batteriniveauet er lavt. Udskift straks batterierne.
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Levono draadloze lasermuis N70

Nederlands

Opties

Nr. | Component Vooraanzicht Achteraanzicht

1 | Ki Links (
nop Links @ @ ?

2 | Bladerwiel @
3 | LED-indicator ©)
4 | Knop Rechts
5 Sluiting klep batterij/

USB-ontvanger
6 | Lasersensor —) 5

-

N

w

(&

Y
Uw muis instellen fe
. Open de klep van het vak voor de batterij/USB-ontvanger als afgebeeld. e
N\ A0

. Verwijder de USB-ontvanger.

. Plaats twee AAA-batterijen en zorg er voor dat de + en - op de batterijen

. Draai de onderkant van de muis 180° om de muis in te schakelen.

. Steek de USB-ontvanger in een vrije USB-poort van uw computer. De

overeenkomen met de + en - in het batterijvak. Sluit daarna de klep van het
vak voor de batterij/USB-ontvanger.

Volg de draairichting als in de afbeelding.

computer detecteert de muis automatisch.

De muis gebruiken

1
2

LED-indicator

. Gebruik het muiswieltie om omhoog en omlaag te schuiven over het scherm.
. Houd het muiswieltje ingedrukt en beweeg de muis omhoog en omlaag om over de

pagina omhoog en omlaag te bladeren.

De LED-indicator licht oranje op als de muis is ingeschakeld en gekoppeld is.
De LED-indicator knippert voortdurend gedurende ongeveer 30 seconden als de batterij bijna
leeg is. Vervang de batterijen direct.
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Levono langaton laserhiiri N70

Suomi
Ominaisuudet
Nro | Laite Nakyma edesta Nakyma takaa
L —" >
1 Vasen painike 0 ® ?N | -
2 | Vieritysrulla ®
3 | LED-merkkivalo ®
4 | Oikea painike
5 Paristo-/USB-vastaanotinlokeron
kannen salpa
6 | Laser-tunnistin = (5

Hiiren ottaminen kaytt66n

1. Avaa paristo-/USB-vastaanotinlokeron kansi kuten kuvassa.

N

. Poista USB-vastaanotin.

w

. Aseta paristolokeroon kaksi AAA-paristoa varmistaen, etta paristojen plus
(+) - ja miinusnapa (-) vastaavat paristolokeron vastaavia merkintdja. Sulje
sitten paristo-/USB-vastaanotinlokeron kansi.

4. Kytke hiiri paalle kiertamalla hiiren alapuolikasta 180°.
Noudata kuvassa nakyvaa kiertosuuntaa.

(&)

. Kytke USB-vastaanotin kannettavan vapaaseen USB-porttiin. Kannettava
havaitsee hiiren automaattisesti.

Hiiren kaytto

1. Voit vierittda nayttoa ylos- ja alaspain hiiren vierityskiekolla.

2. Pida vierityskiekkoa painettuna ja siirra hiirta ylos ja alas vierittadksesi sivua ylos
ja alas.

LED-merkkivalo

* LED-merkkivalo palaa oranssina, kun hiiri on kytketty paalle ja laitepari on muodostettu.
* LED-merkkivalo vilkkuu jatkuvasti noin 30 sekuntia, kun paristojen lataus on vahissa. Vaihda
paristot valittomasti.
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AcUpparo Trovtiki Laser N70 Tng Levono

EAAnvika
1316TNTEG
Api6. | ZToixeio Mpoooyn Miow TpoBoAR
L L [ ———
1 ApioTepd TTARKTPO ® @ ? N | -
2 Tpoxo6g KUAIoNG ®©
3 EvdeikTikr) Auxvia LED ®
4 Aeki TAAKTPO
5 Mavdaho Mrratapiag/KaAUppatog
Aéktn USB

6 Aiobnmipag Aéigep =0

EykatdoToon Tou TovTiKioU oG

N

w

. Eiodyete d0o ptratapieg AAA @povTifovtag ol TTOAOI + Kal - TV YTTATAPIWY Va
avTioTolxoUv oTa oUPBoAa + Kal - oTo dlapéPIoHa TwV UTTatapiwy. ‘Etmerra,
KAEIOTE TO KGAUPPA TOu SlIapEPIoUATOG TNG PTTaTapiag/déktn USB.

4. MepIoTPEYTE TO KATW MICO TOU TTOVTIKIOU KaTd 180° yia va EVEPYOTTOINTETE TO
TovTikKl 0ag. AKOAOUBROTE TNV KaTEUBUVON TTEPIOTPOPHG OTTWG PAIVETAI OTNV EIKOVA.

. ZuvdéaTe Tov OékTn USB o€ pia diabéaiun Bupa USB aTov gopnTtd
uttoAoyioTr gag. O popnTOG UTTOAOYIOTHG EVTOTTICEl QUTOPATA TO TTOVTIKI.

o

Xpno1UOTTOIWVTAG TO TTOVTIKI GOG

1. XpnoipotroInoTe Tov Tpox6 KUAIONG yia KUAION TNG 086vNg eTTavw Kal KATW.

2. MatAoTe TTapateTapéva Tov Tpoxd KUAIoNG TTPOG Ta KATW, KATOTTIV, HETOKIVAOTE TO
TIOVTIKI TTPOG Tal ETTAVW Kal TIPOG Tal KATW Yia VA KUANBEITE TTPOG Ta ETTAVW Kal TTPOG
Ta KATW OTN OEAIdA.

EvdeikTiki Auyvia LED

« H évdeign LED @uwrtiCeTal pe TTopToKaAi pwg 6TaV TO TTOVTIKI EvEPyOTToINBEei Kal dnuioupynOei
ougeuén.

« H évdeign LED avaBoorvel ouvexwg yia Trepitrou 30 deutepAAETTTA, 6TAV N GTABUN TNG
uTratapiag eival XaunAr. AvTIKATOOTAOTE AUECWG TIG PTTATAPIES.
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Levono vezeték nélkili Iézeres egér N70

Magyar

Jellemzok
Sz. | Részegység

1 | Balgomb

2 | Gorgetbkerék

3 | LED jelzéfény

4 | Jobb gomb

5 Akkumulator/USB vevé fedelé-
nek retesze

6 | Lézer érzékel6

Az egér lizembe helyezése
1. Nyissa ki az akkumulator/USB vevé fedelét az dbran lathaté médon.

N

w

. Vegye ki az USB vevét.

EloInézet Hatulnézet

. Helyezzen be két AAA méretli elemet, és Ugyeljen arra, hogy a megfelelé
irdnyban alljanak az elemkamraban, azaz az elemek + és - pélusa illeszkedjen
atarté + és - pélusahoz. Ezutan csukja be az akkumulator/USB vevé fedelét.

4. Forgassa el az egér also részét 180°-kal a bekapcsolasahoz.
Az dbra szerint forgassa el.

o

Az egér hasznalata

1. Hasznélja a gérgetSkereket a képerny6 fel-, illetve lefelé gérgetéséhez.
2. Nyomja meg és tartsa lenyomva a gérgetSkereket, majd mozgassa felfelé és lefelé
az egeret az oldal felfelé, illetve lefelé gorgetéséhez.

LED jelz6fény
* A LED kijelz6 narancssarga szinii az egér bekapcsolt és parositott allapotaban.

* A LED kijelz6 kb. 30 masodpercig folyamatosan villog, ha az elemek kimer(léfélben vannak.
Cserélje ki azonnal az elemeket.

Csatlakoztassa az USB vev6t a laptop egyik szabad USB-csatlakozdjahoz. A
laptop automatikusan észlelni fogja az egeret.




Levono tradlgs lasermus N70

Norsk
Funksjoner
Nr. | Komponent Sett forfra Baksiden
[ ———
1 | Venstre knapp ® ® ?N | -
2 | Rullehjul @
3 | LED-indikator ®
4 | Hoyre knapp
5 Las til deksel for batteri/

USB-mottaker
6 | Lasersensor

Konfigurere musen

3

. Sett inn to AAA-batterier, mens du serger for at + og - pa batteriene passer
med + og - i batterirommet. Lukk deretter dekslet til batteriet/USB-mottakeren.

4. Snu nedre halvdel av musen 180° for a sla pa musen.
Folg rotasjonsretningen som vist.

Koble USB-mottakeren til en ledig USB-port pa din baerbare PC. Den
baerbare PC-en registrerer musen automatisk.

o

Bruke musen din

1. Bruk rullehjulet for & bla opp og ned pa skjermen.
2. Trykk og hold rullehjulet ned, og flytt deretter musen opp og ned for a rulle opp og
ned pa siden.

LED-indikator
* LED-indikatoren lyser oransje nar musen er slatt pa og paring er etablert.

¢ LED-indikatoren blinker kontinuerlig for omtrent 30 sekunder nar batterinivaet er lavt. Skift
batterier med én gang.
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Levono tradlos lasermus N70

Svenska
Funktioner
Nr. | Komponent Vy framifran Vy bakifran
2 [ ———
1 | Vanster knapp 0) ® ? T .
2 | Rullhjul @
3 | Indikatorlampa ®
4 | Hoger knapp
5 Sparr for batteri/
USB-mottagarlucka
6 | Lasersensor = (5

Stélla in din mus
1. Oppna batteri/USB-mottagarluckan enligt bild.

2. Ta ut USB-mottagaren.

3. Satt i tva AAA-batterier. Var noga med att matcha batteripolerna + och - med
symbolerna + och - i batterifacket. Stang darefter batteri/USB-mottagarluckan.

4. Vrid musens nederdel 180° for att satta pa musen.
Folj rotationsriktningen pa bilden.

5. Anslut USB-mottagaren till en ledig USB-port pa din barbara dator. Datorn
detekterar musen automatiskt.

Anvanda musen

1. Anvand rullhjulet for att bladdra uppat och nerat pa skarmen.

2. Tryck och hall in rullhjulet och fér musen uppat/nerat for att bladdra uppat och neréat
pa sidan.

Indikatorlampa
¢ Indikatorlampan lyser orange nar musen ar paslagen och parad.

* Indikatorlampan blinkar kontinuerligt i cirka 30 sekunder nér batterinivan ar 1ag. Byt genast ut
batterierna.
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Levono HEREEFHER N70
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Notes:
The Following information refers to Lenovo Wireless Laser Mouse N70 and MORFFHL-D Dongle
IC Statement

Operation is subject to the following two conditions: 1) this device may not cause interference
and 2) this device must accept any interference, including interference that may cause undesired
operation of the device

Laser Safety Statement

CLASS 1 LASER PRODUCT

This device complies with international standard IEC 60825-1:2007 for a Class 1 laser product.
This device also complies with 21 CFR 1040.10 and 1040.11 except for deviations pursuant to
Laser Notice No. 50, dated June 24, 2007.

Battery Dispose Instruction

CAUTION: Risk of Explosion if Battery is replaced by an Incorrect Type.
Dispose of Used Batteries According to the Instructions.
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EMC& Safety:

Notice for users in China:

Mouse CMIITID: 2011DJ4316 Dongle CMIITID: 2011DJ0776
Notice for users in Canada:

Mouse IC ID: 4251A-MN70 Dongle IC ID: 4251A-DMORFFHLD
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Notice for users in Singapore:

Complies with
IDA Standards
DA103787

Notice for users in UAE:

RA TRA
REGISTERED No:
0070833/11 REOGOIGSZTQESED No:
Mouse: I[D)E?DI;IZE?B(;\/‘% DEALER No:
Dongel: DA0042866/10

Notice for users in Japan:

-1 [R] 201WW -1 [R] 201WW

-1/ 11215277 =1/ 163072199
Mouse: Dongle:
Notice for users in USA:
Mouse FCC ID: EMJMN70 Dongle FCC ID: EMJDMORFFHL-D

Federal Communications Commission Declaration of Conformity

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses, and can
radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee

that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

- Consult an authorized dealer or service representative for help.

Lenovo is not responsible for any radio or television interference caused by using other than
recommended cables and connectors or by unauthorized changes or modifications to this
equipment. Unauthorized changes or modifications could void the user’s authority to operate the
equipment.
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This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any
interference received, including interference that may cause undesired operation.

Responsible Party:
Lenovo (United States) Incorporated
1009 Think Place-Building One
Morrisville, NC 27560
Telephone: 1-919-294-5900

FE

Industry Canada Class B emission compliance statement

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Avis de conformité a la réglementation d’Industrie Canada

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

Low Power License-Exempt Radio Communication Devices (RSS-210)

Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference,
and (2) this device must accept any interference, including interference that may cause undesired
operation of the device.

Permis d’émission a faible puissance — Cas des appareils de communications radio

L'utilisation de ce dispositif est autorisée seulement aux conditions suivantes:

(1) il ne doit pas produire de brouillage, et (2) I'utilisateur du dispositif doit &tre prét a accepter
tout brouillage radioélectrique regu, méme si ce brouillage est susceptible de compromettre le
fonctionnement du dispositif.

This device complies with RSS-210 of the Industry Canada Rules.

Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

Ce dispositif est conforme & la norme CNR-210 d’Industrie Canada applicable aux appareils radio
exempts de licence.

Son fonctionnement est sujet aux deux conditions suivantes:

1) le dispositif ne doit pas produire de brouillage préjudiciable, et

2) ce dispositif doit accepter tout brouillage regu, y compris un brouillage susceptible de provoquer
un fonctionnement indésirable
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Products intended for sale within the European Union are marked with the Conformité
Européenne (CE) Marking, which indicates compliance with the applicable Directives and
European Norms, and amendments, identified below.

Hereby, Lenovo (Singapore) Pte. Ltd., declares that this Lenovo Wireless Mouse is in
compliance with the essential requirements and other relevant provisions of Directive
1999/5/EC.

Lenovo (Singapore) Pte. Ltd. timto prohladuje, Ze tento Lenovo Wireless Mouse
je ve shodé se zékladnimi pozadavky a dal$imi pfislusnymi ustanovenimi smérnice
1999/5/ES.

Undertegnede Lenovo (Singapore) Pte. Ltd. erkleerer herved, at folgende udstyr Lenovo
Wireless Mouse overholder de vaesentlige krav og evrige relevante krav i direktiv
1999/5/EF.

Kéesolevaga kinnitab Lenovo (Singapore) Pte. Ltd. seadme Lenovo Wireless Mouse
vastavust direktiivi 1999/5/EU pdhinduetele ja nimetatud direktiivist tulenevatele teistele
asjakohastele satetele.Richtlinie 1999/5/EG befindet.

Lenovo (Singapore) Pte. Ltd. vakuuttaa taten ettd Lenovo Wireless Mouse tyyppinen
laite on direktiivin 1999/5/EY oleellisten vaatimusten ja sit& koskevien direktiivin muiden
ehtojen mukainen.

ME THN MAPOYZA Lenovo (Singapore) Pte. Ltd. AHAQNEI OTI Lenovo Wireless
Mouse XYMMOP®QNETAI MPOZ TIZ OYZIQAEIZ AMAITHZEIZ KAI TIZ AOINEZ IXETIKEZ
AIATAZEIZ THX OAHTIAY 1999/5/EK.

Hiermit erklért Lenovo (Singapore) Pte. Ltd., dass sich das Gerét Lenovo Wireless
Mouse in Ubereinstimmung mit den grundlegenden Anforderungen und den tbrigen
einschlagigen Bestimmungen der Richtlinie 1999/5/EG befindet.

Alulirott, Lenovo (Singapore) Pte. Ltd. nyilatkozom, hogy a Lenovo Wireless Mouse
megfelel a vonatkozé alapvetd kévetelményeknek és az 1999/5/EC iréanyelv egyéb
eldirasainak.

Hér med lysir Lenovo (Singapore) Pte. Ltd. yfir pvi ad Lenovo Wireless Mouse er i samraemi
vid grunnkrofur og adrar krofur, sem gerdar eru i tilskipun 1999/5/EC.

Con la presente Lenovo (Singapore) Pte. Ltd. dichiara che questo Lenovo Wireless
Mouse é conforme ai requisiti essenziali ed alle altre disposizioni pertinenti stabilite dalla
direttiva 1999/5/CE.
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Siuo Lenovo (Singapore) Pte. Ltd. deklaruoja, kad éis Lenovo Wireless Mouse atitinka
esminius reikalavimus ir kitas 1999/5/EB Direktyvos nuostatas.

Ar S0 Lenovo (Singapore) Pte. Ltd. deklare, ka Lenovo Wireless Mouse atbilst Direktivas
1999/5/EK buatiskajam prasibam un citiem ar to saistitajiem noteikumiem.

Hawnhekk, Lenovo (Singapore) Pte. Ltd., jiddikjara li dan Lenovo Wireless Mouse
jikkonforma mal-htigijiet essenzjali u ma provvedimenti ohrajn relevanti li hemm
fid-Dirrettiva 1999/5/EC.

Hierbij verklaart Lenovo (Singapore) Pte. Ltd. dat het toestel Lenovo Wireless Mouse
in overeenstemming is met de essentiéle eisen en de andere relevante bepalingen van richtlijn
1999/5/EG.

Lenovo (Singapore) Pte. Ltd. erkleerer herved at utstyret Lenovo Wireless Mouse
er 1 samsvar med de grunnleggende krav og evrige relevante krav i direktiv 1999/5/EF.

Niniejszym Lenovo (Singapore) Pte. Ltd. oswiadcza, ze Lenovo Wireless Mouse
jest zgodny z zasadniczymi wymogami oraz pozostatymi stosownymi postanowieniami
Dyrektywy 1999/5/EC.

Lenovo (Singapore) Pte. Ltd. tymto vyhlasuje, e Lenovo Wireless Mouse spina zékladné
poziadavky a vsetky prislusné ustanovenia Smernice 1999/5/ES.

Lenovo (Singapore) Pte. Ltd. izjavlja, da je ta Lenovo Wireless
Mouse v skladu z bistvenimi zahtevami in ostalimi relevantnimi dolog¢ili direktive 1999/5/ES.

Por medio de la presente Lenovo (Singapore) Pte. Ltd. declara que el Lenovo Wireless
Mouse cumple con los requisitos esenciales y cualesquiera otras disposiciones aplicables o
exigibles de la Directiva 1999/5/CE.

Hérmed intygar Lenovo (Singapore) Pte. Ltd. att denna Lenovo Wireless Mouse
star | dverensstdmmelse med de vasentliga egenskapskrav och 6vriga relevanta
bestammelser som framgar av direktiv 1999/5/EG.

Lenovo (Singapore) Pte. Ltd. declara que este Lenovo Wireless
Mouse esta conforme com os requisitos essenciais e outras disposi¢cdes da Directiva
1999/5/CE.

Par la présente Lenovo (Singapore) Pte. Ltd. déclare que I'appareil Lenovo Wireless
Mouse est conforme aux exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes de
la directive 1999/5/CE.
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EC Declaration of Conformance

Product: Lenovo Wireless Laser Mouse
Models: N70

Trade Name: Lenovo

We, Primax Electronics Ltd., declare under sole responsibility that the above products,
manufactured by:

Primax Electronics Ltd.
No. 669,Ruey Kuang Road,
Neihu ,Taipei Taiwan
Phone: 886(2)2798 9008
Fax: 886(2) 8797 1565

to which this declaration relates, is in conformity with the requirements of the following EC Directives:

e Council Directive 1999/5/EC of the European Parliament and of the council on radio
equipment and telecommunications terminal equipment.

o Council Directive 2006/95/EC on the harmonization of the laws of the Member States
relating to electronic equipment designed for use within certain voltage limits.

e  Council Directive 2004/108/EC on the approximation of the laws of the member states
relating to Electromagnetic Compatibility

Conformity with these Directives has been assessed for this product by demonstrating
compliance to the following harmonized standards:

EN 300 440-1 V1.6.1 (2010-08)
EN 300 440-2 V1.4.1 (2010-08)
EN 301 489-1 V1.8.1 (2008-04)
EN 301 489-3 V1.4.1 (2002-08)

EN 50371: 2002
EN 60950-1:2006 +A11:2009

Slgned CTW Date;___2011/08/03

Last two digits of the year in which the CE marking was affixed:___11

Place of Issue: Taiwan
Date: August 3, 2011
Ref No: CE_DoC_11-009
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